
Peines montables para el largo de pelo
Estos peines se montan sobre las cuchillas para poder controlar el 
largo de pelo deseado. Hay cinco posiciones para cada accesorio: 
■ Para montar: Para montar: alinear los rieles laterales en el peine y 

deslizar la detalladora. 
■ Para remover: empujar en la parte de atrás del peine y deslizar la 

detalladora.
■ Deslizar encendido/ apagado hacia arriba para operar la cortadora 

personal. 
■ El peine ajustable es para ser usado solo con una  cabeza de 

detalladora. Para agregar, alinear los rieles laterales del peine con las 
ranuras de la cabeza del la detalladora. Asegure el peine deslizándolo 
hacia abajo, lejos de la cabeza de navajas. (NOTA: el sonido de click 
significa que el peine ajustable esta seguro y listo para ser usado.

Peine de longitud de pelo
1- Muy cerca
2- Cerca
3- Corto
4- Medio corto
5- Mediano

INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA 
EL CUIDADO DEL PRODUCTO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONESGuia De Uso Y Cuidado
PG180 Cuando se usa un electrodoméstico, se deben tomar precauciones 

básicas incluidas incluyendo las siguientes. Lea todas las instruccio-
nes antes de usar este electrodoméstico.

CUIDADO
Para reducir el riesgo de quemaduras, fuego, electrocución o 
heridas a personas:

■ Sólo para uso doméstico.
■ Este artefacto no está diseñado para ser usado por personas con 

incapacidad sensorial o mental (incluido niños) o que no tengan 
experiencia, a menos que se les supervise o capacite sobre el uso del 
producto por una persona responsable de su seguridad. 

■ Niños deben ser supervisados para asegurar que no jueguen con el 
artefacto. 

■ Use este electrodoméstico sólo bajo el propósito para el cúal se 
describe en este manual. No use aditamentos no recomendados por 
el fabricante.

■ Nunca tire o inserte ningún objeto dentro de las aberturas del aparato.
■ No lo use al aire libre u opere donde se usan aerosoles o se 

administra oxígeno.
■ Siempre almacene este aparato junto en un lugar seco. No almacene 

en temperaturas que excedan los 140°F (60° C).
■ No use este aparato con la malla o las cuchillas dañadas ya que 

podría herirse la cara.
■ Siempre recuerde encender la recortadora antes de introducirla a su 

nariz u oído, evitando el doloroso halado de pelos.
■ Nunca inserte la recortadora más de (6mm) dentro de su nariz u oído. 

Objetos extraños no deberían tener contacto con el tímpano.
■ Deseche las baterías usadas de manera correcta. No incinere. Las 

baterías pueden explotar si las exponen a temperaturas elevadas. 
No las envuelva en metal o papel aluminio. Envuélvalas en papel de 
diario antes de desecharlas.  

Cómo usar

Colocar las baterías dentro de la PG-180
La PG-180 requiere 2 baterías tipo AA.
■ Asegúrese de que el aparato esté apagado.
■ Remover la puerta del compartimiento de baterías empujando y 

deslizando la puerta hacia abajo.
■ Insertar la batería de lado a lado, asegurándose que las marcas (+) 

y (-) de las baterías coincidan con esas en el compartimiento de 
baterías. Esto es importante porque la cortadora no operara si las 
baterías están insertadas incorrectamente.

■ Reemplazar la puerta del compartimiento de baterías.

Precauciones a cerca de las baterías
■ Las baterías no deberían permanecer en el compartimiento si la 

máquina se dejaría de operar por un tiempo prolongado.
■ Para evitar que las baterías se corroan, la unidad se deberá guardar en 

un lugar libre de humedad.
■ Las baterías que hayan llegado al fin de sus vidas útiles deberán ser 

retiradas y desechadas de la forma adecuada.
■ No use baterías recargadas con este tipo de máquina. 

El voltaje bajo en baterías recargables provocará una 
baja en el rendimiento de las cuchillas.

Accesorios 
■ Para montar: posicione el accesorio en la parte 

superior de la máquina y gírelo hasta que las  
flechas blancas se alineen con los círculos blancos  
del mismo estilo.

■ Para remover: gire al accesorio para que las flechas 
sombreadas se alineen con los círculos del mismo 
estilo y hale de él.

Listado de piezas y partes

A. Botón de encendido/apagado
B. Cuerpo principal
C. Tapa del compartimiento de baterías
D. Accesorio para terminaciones
E. Accesorio de mini afeitadora
F. Accesorio para cortar detalles
G. Accesorio para cortar de pelos  

para la nariz y los oídos
H. Peine guía de tamaño

A

B

D

C

E
F

G H

Cuidado Personal
■ El pelo debería estar seco y libre de toda loción en el momento en que 

se usa la máquina.
■ Peine el pelo hacia fuera para que estén a su máxima extensión y 

apuntando hacia la misma dirección.
■ Asegúrese que la máquina no posee cuchillas rotas o dañadas, lo cual 

podría producir heridas.

Barba
Qué usar: recortadora + peine montable
■ Monte el peine para el largo de pelo deseado como se 

describe en la página anterior.
■ Seleccione el largo de pelo a recortar.  Es 

recomendado que use una posición de largo alta hasta 
que se familiarice con la máquina para evitar cortar 
mucho pelo.

■ Encienda la máquina.

■ Comience por el mentón, siga por la mandíbula, recorte hacia  
las orejas y el contorno superior de la barba usando movimientos 
ascendentes. Permita que el peine montable siga el contorno de  
su cara.

Recortar y apuntar la barbilla 
Qué usar: recortadora 
■ Encienda la recortadora.
■ Use un peine pequeño para mantener los pelos de 

la barbilla cuando este usando la recortadora.
■ Sujetando la recortadora con las cuchillas dirigidas 

hacia Ud., mueva a ésta por todo el largo del peine.

Contorno de la barba
Qué usar: recortadora 
■ Encienda la recortadora.
■ Sujete la recortadora con las cuchillas dirigidas  

hacia Ud.
■ Pose las cuchillas en su cara suavemente y dirija la recortadora hacia 

el contorno de la barba. Para recortar el pelo de la nuca, mueva las 
cuchillas desde la línea deseada en la nuca.

Orejas
Canal Auditivo
Qué usar: cabezal para nariz/oreja
■ Encienda la máquina.
■ Introduzca las cuchillas del cabezal para nariz/

oreja por el canal auditivo externo gentilmente. Para 
un recorte seguro, sólo introduzca el cabezal ¼ de 
pulgada dentro del canal auditivo.

■ Rote la máquina con movimientos circulares hacia 
fuera y adentro del canal gentilmente.

Oreja externa
Qué usar: cabezal para nariz/oreja
■ Encienda la máquina.
■ Pase la máquina por la superficie externa de la oreja donde se alojen 

pelos no deseados.

Garantía

Cuidado de la Afeitadora

Protección del Medio Ambiente

Bigotes
Qué usar: recortadora
■ Use un peine pequeño para extender el pelo a recortar.
■ Encienda la recortadora.
■ Pose las cuchillas sobre los pelos del bigote 

gentilmente. Demasiada presión sobre los pelos cortará 
más pelo de lo deseado.

■ Ya que los pelos en esa región no crecen hacia la misma dirección, 
le convendría usar movimientos hacia abajo, hacia arriba y hacia el 
costado.

■ La práctica generará resultados óptimos.

Nuca
Qué usar: recortadora
■ Use un espejo de mano si va a recortar los pelos de 

la nuca Ud. mismo. El espejo sería innecesario si otra 
persona haría el trabajo por Ud.

■ Levante el cabello de la nuca y con el dedo índice 
cubra las raíces de los cabellos que NO quiera  
recortar. Esto le servirá como un escudo para evitar 
cortar mucho pelo de manera indeseada.

■ Encienda la máquina y manténgala boca abajo, como se muestra en  
la figura.

■ Pose las mini cuchillas en su nuca y mueva la recortadora suavemente 
hacia arriba hasta que toque el dedo que esta cubriendo las raíces.

Nariz
Qué usar: cabezal para nariz/oreja
■ Encienda la máquina.
■ Introduzca el mini cabezal dentro de la fosa nasal.  

Para un recorte más seguro, no introduzca el cabezal 
más de ¼ de pulgada dentro de la fosa nasal.

■ Introduzca las cuchillas del cabezal para nariz/oreja 
por la fosa nasal gentilmente. Para un recorte seguro, sólo introduzca 
el cabezal ¼ de pulgada dentro la fosa nasal.

Cuide su aparato para asegurar un rendimiento duradero. Se reco-
mienda limpiar el kit después de cada uso. La manera más higiénica 
y sencilla de limpiar su kit de corte es lavando el cabezal del aparato 
con agua tibia después de su uso. Mantenga siempre colocada la tapa 
protectora del cabezal de afeitado y apague la máquina cuando no la 
esté utilizando.
NOTA: Siempre limpie los accesorios por separado y de manera regular 
para asegurar el máximo rendimiento y la mayor vida útil.

NOTA: Siempre limpie los accesorios por separado y de 
manera regular para asegurar el máximo rendimiento y 
la mayor vida útil.

Limpieza de accesorios con agua
1. Remueva el accesorio.
2. Enjuague el accesorio solamente en agua tibia. No 

use agua caliente ya que lo podría dañar.

Limpieza de accesorios con el cepillo
■ Luego de remover el accesorio, cepille y sople 

todo resto de pelusa que se podría encontrar en 
las cuchillas, accesorio o sobre la bandeja de 
almacenamiento.

Limpieza de la afeitadora
(No enjuague o aceite la afeitadora ya que se encuentra lubricada en 
forma permanente.)
1. Remueva el accesorio presionando sobre las trabas en la parte frontal 

de la afeitadora.
2. Remueva el cabezal y sacuda para desprender cualquier resto de 

pelusa que se podría encontrar en ese lugar.
3. Vuelva a colocar insertándolo hasta que escuche el sonido de la traba.

Este aparato contiene una batería alcalina. No deseche el aparato ni la 
batería junto con la basura doméstica, ya que en casi todos los países 
existen restricciones al respecto. Observe las normativas nacionales o 
locales para la recogida y desecho vigentes en su lugar de residencia.

ADVERTENCIA: No queme ni mutile las baterías porque podrían explo-
tar o liberar materiales tóxicos. No provoque corto circuitos con las 
mismas ya que podrían producir quemaduras.

Este producto por un periodo de 2 años en todas sus partes, contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha 
de compra.
MEXICO GARANTIA
Rayovac de México, S.A. de C.V. Garantiza este producto por un periodo 
de 2 años en todas sus partes, contra cualquier defecto de fabricación y 
funcionamiento a partir de la fecha de compra. 
CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar esta póliza sellada 
por la tienda o unidad vendedora, o acompañada de la nota de compra 
o factura correspondiente, junto con el producto en nuestras oficinas en:
Autopista México Querétaro No 3069-C Oficina 004 
Colonia San Andrés Atenco, Tlalnepantla 
Estado de México, C.P. 54040    Mexico 
Teléfono: (55) 5831 – 7070 
Para atención de garantía marque: 01 800 714 2503

Uso de la Afeitadora MiniShaver
■ Coloque el accesorio de afeitar MiniShaver.
■ Sostenga la maquinilla de forma que el MiniShaver toque suavemente 

la cara formando un ángulo de 45 grados.
■ Utilice movimientos cortos y controlados para afeitar la zona de la 

barba y bigote. Utilice la mano libre para estirar la piel. De este modo, 
el pelo se levanta y el afeitado resulta más fácil.

NOTA: La afeitadora MiniShaver está diseñada para afeitar las zonas 
delicadas que rodean la barba, el bigote y las patillas. No está diseñada 
para afeitar toda la cara. Para obtener un afeitado al ras, cómodo y 
seguro, utilice una de las afeitadoras eléctricas de Remington®.

Aceitado de cuchillas y precauciones generales
■ El enjuague de las cuchillas bajo requerirá que éstas se deban lubricar 

una vez por mes. Use aceite ultra liviano (tipo para máquina de coser) 
y esparza por las cuchillas 1 ó 2 gotas usando la yema de los dedos. 
Limpie todo exceso de aceite.

■ Sólo use aceite ultraliviano ya que estos no se evaporarán ni 
empastarán las cuchillas.

■ No use aceites para cabello, grasa o cualquier mezcla que contenga 
queroseno o disolventes ya que estos se evaporarán.

2. Rayovac de México, S.A. de C.V. se compromete a reparar o sustituir 
el producto, así como las piezas o componentes defectuosos del mismo 
sin ningún costo para el consumidor y a reembolsar al consumidor los 
gastos de envío o transportación del producto.

3. El tiempo de reparación en ningún caso será mayor a 30 treinta días 
contados a partir de la fecha de recepción del producto en nuestro 
domicilio.

4. RAY O VAC de México, S.A. de C.V. se compromete a cambiar el 
producto, si la falla es atribuible a defecto de fabricación, durante los 30 
días inmediatos posteriores a la compra del producto si esta garantía 
se hace válida en la misma tienda en la que se adquirió el producto, 
presentando la presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente.

Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a 
las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el 
instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por Rayovac de México, S.A. de C.V.

NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de garantía, el 
consumidor puede recurrir a la tienda o proveedor para que se le 
expida otra póliza de garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.
Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________

COLOMBIA 
POLIZA DE GARANTIA
FELICITACIONES, el artículo que usted acaba de adquirir ha sido diseñado 
y construido con la más avanzada tecnología Remington y sometido a un 
estricto control de calidad. Recomendamos leer cuidadosamente el manual 
de uso, en el cual se indica el plazo de vigencia de esta garantía antes de 
usar su nuevo producto. Todo uso por fuera del Manual de Uso dejará sin 
vigencia la garantía del producto.
COLOMBIA (REGIÓN ANDINA)
Rayovac – Varta S.A. Colombia
Carrera 17 No 89-40 
Bogota D.C, Colombia
(57-1) 644-4848 
Línea Servicio al Cliente: 018000510012

Para hacer uso de su GARANTIA:
- Deberá presentar esta tarjeta. En caso que ella no esté fechada y 
timbrada al momento de la compra deberá ser acompañada de la 
factura de su compra.

- Antes que nada, fíjese que el enchufe al cual conecta el producto 
esté en buenas condiciones. Si se calienta es indicación que hay mal 
contacto que podría causar dificultades y peligro.

- Como condición de la garantía, se debe dar un uso adecuado al 
producto, acorde al manual de uso incluido en el empaque.

- Si el producto después de seguir todas las instrucciones del manual 
no funciona correctamente, comuníquese a nuestro número de atención 
al cliente # 6231310
Ficha de Garantía
Período de Garantía: _______________________
Producto: _______________________________
Modelo: ________________________________
Número de Serie: _________________________
Lugar de Compra: ________________________
Ciudad: ________________________________
Fecha de Compra: ________________________

No. Factura: _____________________________
Datos del Consumidor _____________________
Nombre: _______________________________
______________________________________
Dirección: ______________________________
______________________________________
Teléfono: _______________________________
Ciudad: ________________________________
Depto. _________________________________

VENEZUELA
GARANTIA
RAYOVAC VENEZUELA, S.A., garantiza este producto por un periodo de 
2 años en todas sus partes, contra cualquier defecto de fabricación y 
funcionamiento a partir de la fecha de compra. 

CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar esta póliza sellada 
por la tienda o unidad vendedora, o acompañada de la nota de compra 
o factura correspondiente, junto con el producto en nuestras oficinas en:
Rayovac Venezuela S.A. 
RIF. No. J- 07506682-0  
Edificio Torre Venezuela, Piso 4, Oficina 4-D;  
Avenida Bolívar Norte cruce con Calle 154  
(Misael Delgado), Urbanización La Alegría, Valencia,  
Estado Carabobo, Venezuela  
58 424 452 6797 o 58 241 417 9407

2. RAYOVAC VENEZUELA, S.A., se compromete a reparar o sustituir el 
producto, así como las piezas o componentes defectuosos del mismo 
sin ningún costo para el consumidor.

3. El tiempo de reparación en ningún caso será mayor a 30 treinta días 
contados a partir de la fecha de recepción del producto en nuestro 
domicilio.

4. RAYOVAC VENEZUELA S.A., se compromete a cambiar el producto, 
si la falla es atribuible a defecto de fabricación, durante los 30 días 

inmediatos posteriores a la compra del producto si esta garantía se 
hace válida en la misma tienda en la que se adquirió el producto, 
presentando la presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente.
Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a 
las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el 
instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por RAYOVAC VENEZUELA, S.A. 

NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de garantía, el 
consumidor puede recurrir a la tienda o proveedor para que se le 
expida otra póliza de garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.
Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________

ARGENTINA
GARANTIA
Importado en Argentina Por:
Rayovac Argentina S.R.L.
Humboldt 2495   Piso #3 
(C1425FUG) C.A.B.A. Argentina.
C.U.I.T No.  30-70706168-1
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■	 Start under your chin, and following your jaw line, trim toward your 
ear and upper beard line using an upward motion. Allow the comb 
attachment to follow the contours of your face.

Thinning and tapering
What to use: precision trimmer
■	 Turn the groomer on.
■	 Use a small comb to hold the beard hairs in place 

while trimming.
■	 Holding the groomer with the cutting unit facing 

away from you, move the groomer along the length 
of the comb.

Beard line
What to use: precision trimmer
■	 Turn the groomer on.
■	 Hold the groomer with the trimmer cutting blades facing you.
■	 Lightly touch the cutting blades to your face and draw the groomer 

toward your beard line. For your neck, draw the groomer away from 
desired beard line.

Micro Foil Shaver
■ Use the Foil Shaver attachment to clean-up detailed areas. For best 

results, avoid holding at an angle.

Ear
Ear canal
What to use: detail trimmer.
■	 Turn the groomer on.
■	 Gently insert groomer’s cutting unit into the outer ear 

canal. For safe trimming, avoid inserting the groomer 
more than 1/4 inch into the ear canal.

■	 Rotate the groomer in a circular motion, gently 
moving it in and out as you rotate.

Outer ear
What to use: detail trimmer
■	 Turn the groomer on.
■	 Carefully guide the groomer around surfaces of the ear where there 

are unwanted hairs.

■	 Always store this appliance in a moisture-free area. Do not store it in 
temperatures exceeding 140°F (60°C).

■	 Do not use this appliance with damaged or broken cutters, as injury 
may occur.

■	 Always remember to turn on the trimmer before you insert it into your 
nose or ear to avoid painfully snagging hairs.

■	 Never insert the trimmer more than 1/4”(6mm) into your nose or ear. 
Foreign objects should not come into contact with the ear drum. 

Product Features

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic precautions should always 
be observed, including the following. 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE 
USING THIS APPLIANCE.

WARNING
To reduce the risk of burns, fire, electric shock or injury to 
persons:

■	 This appliance is for household use only.
■	 Close supervision is necessary when this appliance is used by, 

on, or near children or individuals with special needs or certain 
disabilities.

■	 Use this appliance only for its intended use, as described in 
this manual. Do not use attachments not recommended by 
manufacturer.

■	 Never drop or insert any object into any of the appliance’s openings.
■	 Do not use outdoors or operate where aerosol (spray) products are 

being used, or where oxygen is being administered.

Personal Groomer
Congratulations on your purchase of a Remington® Branded groomer. 
It contains all the attachments and accessories you need to maintain a 
well-groomed look on your beard, mustache, sideburns, neckline, nose, 
ears, and eyebrows.

Groomer parts
(A) ON/OFF switch
(B) Groomer
(C) Battery cap (on back)
(D) Precision Trimmer

(E) Micro Foil shaver
(F) Hair length comb attachment
(G) Nose/Ear Trimmer
(H) Detail Trimmer

PG-180

How to Use

Inserting Batteries into the PG-180
The PG-180 requires 2AA batteries.
■	 Turn the groomer off.
■	 Remove battery compartment door by pushing and sliding the door 

downward.
■	 Insert the batteries side by side, making sure the (+) and (-) markings 

on the batteries match those inside the battery compartment. This 
is important because the groomer will not operate if batteries are 
inserted incorrectly.

■	 Replace the battery compartment door.

Battery cautions
■	 Use of non-alkaline batteries will hurt the unit’s operating 

performance.
■	 Batteries should not be left in the unit if the unit is not in use for long 

periods.
■	 To prevent battery corrosion, the unit should be stored in a dry 

environment.
■	 Dead batteries should be removed immediately and disposed of 

properly. 
■	 Do not use rechargeable batteries with this appliance. The lower 

voltage in rechargeable batteries impairs the performance of the 
cutting unit.

Attachments
■	 To attach: Set the attachment onto  

the open end of the groomer, and turn  
it clockwise.

■	 To remove: Turn the attachment  
counterclockwise.

Hair Length Comb
The hair length comb attaches onto the trimmer head to control the 
length of the cut. There are five positions for the comb:

Hair length comb
1- Extra close
2- Close
3- Short
4- Medium short
5- Medium

■	 To Attach: Align the side rails in the comb with the slots on the side of 
the trimmer attachment. Slide the comb on, until it snaps into place.

■	 To Remove: Push at the back of comb and slide off  
the trimmer.

■	 Slide On/Off Switch upward to power the Personal Groomer.
■	 The Adjustable Comb attachment is to be used with only one trimmer 

head. To add, align the Comb side rails with slots of Trimmer head. 
Secure Comb by sliding downward, away from blade head. (NOTE: a 
clicking sound means Comb attachment is secure and ready for use).

Usage Tips

Grooming
■ Hairs should be dry and free of lotions when using your groomer.
■ Comb outward to obtain maximum height / length and facing in the same 

direction. 
■ Make sure the groomer does not have damaged or broken cutter units, 

which could cause injury if used.

Beard
What to use: precision trimmer head + comb attachment
■	 Attach the desired hair length comb to the groomer 

head, as described on the previous page.
■	 Set the comb to the desired trim length. It's usually a 

good idea to use a longer setting until you are familiar 
with the groomer to avoid trimming too much hair.

■	 Turn the groomer on.
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6-in-1 Grooming System
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What Attachments to Use

Clean your Groomer Regularly
Clean your groomer regularly to ensure your unit's operating life is not 
prematurely shortened.

Cleaning attachments with water
1. Remove attachments.
2. Rinse attachments under warm running  

water. DO NOT use hot water, which may  
cause damage to components.

■ Do not use hair oil, grease, or any oil mixed  
with kerosene nor solvent as these too will evaporate.

■ Do not apply pressure or hard objects to cutters.

Mustache
What to use: precision trimmer
■	 Use a small comb to straighten hairs for trimming.
■	 Turn groomer on.
■	 Lightly touch the cutting blades to the mustache. Too 

much pressure may trim more hair than desired.
■	 Since all hairs do not grow in the same direction, you 

may want to try trimming upwards, downwards, or across.
■	 Practice will produce optimum results.

Nape of neck
What to use: precision trimmer
■	 Use a hand mirror if you are trimming the nape 

of your neck yourself. A mirror is unnecessary if 
someone else is trimming it for you.

■	 Lift the hair up off the neck, and use your index 
finger to cover the roots of any hair you DO NOT 
want to trim. This will serve as a bumper to prevent 
accidentally trimming too much hair.

■	 Turn the groomer on and hold it base-side up, as shown.
■	 Touch the cutting edges to your neck, and move the groomer  

slowly up your neck until it touches the finger that is covering the 
roots of your hair.

Nose
What to use: nose/ear trimmer
■	 Turn the groomer on.
■	 Insert groomer's cutting unit gently into the nostril. 

For safe trimming, avoid inserting the groomer more 
than 1/4 inch into your nostril.

■	 Rotate the groomer in a circular motion around the 
opening of the nostril, gently moving it in and out as 
you rotate. 

Cleaning & Maintenance

Cleaning Nose/Ear Trimmer
■	 The Nose/Ear Trimmer can be used under warm running water. DO 

NOT use hot water, which may cause damage to components.
■	  If the trimmer needs additional cleaning, the cutting head can be 

removed by turning it 1/4 inch to the right and pulling it off. Then blow 
out the accumulated hair or rinse it more thoroughly under running 
water.

■	  Afterward, shake excess water from the cutter head, making sure that 
all parts are held together.

■	  Replace the head in the same position as it was removed, turning it 
1/4 inch counterclockwise until it locks into place.

PG-180: Lubricating blades
Lubricate your PG-180's grooming attachment and nose/ear trimmer once a 
month to ensure optimum performance.
■	 Apply 1-2 drops of light (sewing machine-like) oil to the cutter blades.
■	 Spread it lightly over the cutters with your fingertip.
■	 Wipe away any excess oil from the cutters or the groomer.

Troubleshooting
? If the cutters do not move
The cutting unit may be dirty and clogged. Clean and lubricate the unit as 
described above.

? If the groomer does not work when turned on
PG-180: One or both of the batteries may simply be inserted upside down. 
The groomer will not function if the batteries are positioned incorrectly. 
Open the battery compartment as instructed previously, and see if the bat-
teries need to be turned around.

Precision 
Trimmer

Micro 
Shaver

Hair 
length 
comb

Nose/
Ear

Detail 
Trimmer

Beard X X
Beard line X X
Smooth shave X
Ear X X
Eyebrow X X X
Mustache X X
Nape of neck X
Nose X X
Sideburns X X

e. Nicaragua 
Importadora y Distribuidora Ocal, S.A.
Km 17 Carretera a Masaya
Tip Top Industrial, 300 metros al este
Nindirí, Masaya, Nicaragua
Tel. (505) 276-9400

2. RAYOVAC CENTRO AMERICA. se compromete sustituir el producto por 
uno igual o similar, y a rembolsar al consumidor los gastos razonables 
de envío o transportación del producto. 

3. RAYOVAC CENTRO AMERICA se compromete a cambiar el producto, 
si la falla es atribuible a defecto de fabricación. Durante los 30 días 
inmediatos posteriores a la compra del producto esta garantía se 
hace válida en la misma tienda en la que se adquirió el producto, 
presentando la presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente. Después de ese tiempo deberá contactar a las oficinas 
de Rayovac a las direcciones antes mencionadas, presentando la 
presente garantía, la nota de compra o factura y el producto.
Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a 
las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el 
instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por RAYOVAC CENTRO AMERICA

NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de garantía, el 
consumidor puede recurrir a la tienda o proveedor para que se le 
expida otra póliza de garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.

Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________

La Garantía no cubre los siguientes daños
-  Cuando el producto no se hubiese sido operado normalmente, abuso 

o alteración de producto. 
-  Cuando el producto es serviciado por personas no autorizadas.
-  Cuando el producto es utilizado con accesorios no autorizados. 
- Conectando el artefacto al un voltaje incorrecto. 
-  Enrollando el cable alrededor del artefacto causando que el cable se 

gaste y re rompa prematuramente. 
-  Cualquier otra condición fuera de nuestro control.

REPÚBLICA DOMINICANA
Rayovac Republica Dominicana S.A.
Prolongación Ave. Rómulo Betancourt Zona Industrial de Herrera
Santo Domingo, Republica Dominicana
Tel. (1-809) 530-5409

ECUADOR
Línea de servicio al cliente
593 2 326 1638 
Quito-Ecuador

PANAMA 
DISTRIBUIDORA J MALLOL E HIJOS 
Parque Industrial Costa del Este 
Teléfono: (507) 2715000
Cuidad de Panama-Panama

VIDA PANAMA
Calle 16 Av Enrrique A Jimenez. Apartado Postal 0203-00535
Teléfono: (507) 4339000
Zona libre Colon-Panamá

PERU 
Spectrum Brands del Peru S.A.C
Av. Angamos 2431, Torres de Limatambo,  
San Borja, Perú
Telef. 511-225-1388

LA CORPORACION RAYOVAC NO SE RESPONSABILIZA POR NINGUN 
INCIDENTE, ESPECIALMENTE DEBIDO AL USO DE ESTE PRODUCTO. 
TODAS LAS GARANTIAS SON LIMITADAS A 2 AÑOS EMPEZANDO EN LA 
FECHA DE COMPRA.

Comentarios o sugerencias:
Visite www.ProductosRemington.com

® Marca registrada por Spectrum Brands, Inc. (SBI).

Distribuido por: Spectrum Brands, Inc.
Middleton, WI 53562

© 2014 SBI
07/14 Job#2012-1-11_13_RevC T22-0000994

Diseñado en USA 

HECHO EN CHINA

GARANTIA PARA PRODUCTOS REMINGTON 
EN CENTRO AMERICA 
RAYOVAC CENTRO AMERICA Garantiza este producto por un periodo de 
2 años en todas sus partes, contra cualquier defecto de fabricación a 
partir de la fecha de compra. 

CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar la nota de compra 
o factura correspondiente, junto con el producto en nuestras oficinas: 

a. Guatemala 
17 avenida 24-75 zona 11  
C. Comercial Novicentro 2do Nivel. Local #37
Guatemala City, Guatemala
Tel. 1-800-Rayovac / Tel. (502) 2222-7200

b. El Salvador
Blvd. Merliot, Jardines de la Libertad Ciudad Merliot, Santa Tecla 
Apartado Postal 2079
El Salvador, C.A.
Tel. (503) 2278-9466

c. Honduras
Distribuidora Rayovac Honduras, S.A.
Boulevard Suyapa 100 metros al Norte de 
Emisoras Unidas frente a Sears 
Apartado Postal 499 
Tegucigalpa, M.D.C. Honduras C.A.
Tel. (504) 231-3542

d. Costa Rica
Rayovac Costa Rica ,S.A. 
San Francisco de Dos Rios  de la Bomba La Pacifica,  
400 Este carretera a Curridabat,  
San Jose Costa Rica  
Apartado Postal 52-2010 Zapote   
Tel. 506 2272 2242 

Limited Two-Year Warranty

Spectrum Brands, Inc. warrants this product against any defects 
that are due to faulty material or workmanship for a two-year period 
from the original date of consumer purchase. This warranty does not 
include damage to the product resulting from accident or misuse, 
servicing by unauthorized persons, use with unauthorized accessories, 
connecting it to incorrect current and voltage, wrapping cord around 
appliance causing premature wear & breakage or any other conditions 
beyond our control.

KEEP ORIGINAL SALES RECEIPT AS PROOF OF 
PURCHASE FOR WARRANTY PURPOSES.

No responsibility, obligation, or liability is assumed for the installation 
or maintenance of this product.

Questions or comments: 

Visit www.productosremington.com

® Registered Trademark of Spectrum Brands, Inc. (SBI).

Dist. by: Spectrum Brands, Inc., 
Middleton, WI 53562
© 2014 SBI 
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Designed in USA

Made in China

Performance Guarantee
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